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May the God of hope fill you with all joy and peace in
believing, so that by the power of the Holy Spirit you

may abound in hope. . romans 15:13

Greetings from Pastor Sharp

As we begin a new season of ministry
together, I am excited to share that we will be
spending the next year walking together

== through the Gospel of Matthew during our
Sunday morning worship services. This will allow us
to slow down and follow the story of Jesus from
beginning to end, hearing His teaching, witnessing
His miracles, walking beside His disciples, and
ultimately standing at the foot of the cross and the
empty tomb.

One of the things we’ve been talking about as a
congregation is how we can share the story of Christ
with those around us. For many people, that can feel
intimidating, as though they need to become experts
in theology or have all the answers ready at a
moment’s notice. But sharing Christ is not first about
becoming an expert. It is about knowing His story and
recognizing how that story has become our story.

That is one of the great blessings of spending a
year in Matthew’s Gospel. As we hear the story week
after week, the pieces will begin to connect together.
We will be reminded again and again who Jesus is,
what He came to do, and how He continues to work in
our lives even now. Many of these stories will be

Matthew’s Gospel is especially rich for
this kind of journey. Matthew constantly
shows us how Jesus fulfills God’s promises
from the Old Testament. He reminds us that
God has been faithfully carrying out His plan
of salvation from the very beginning. In a
world that often feels uncertain and

familiar to most of us, but as we hear them together
in their full context, we will begin to see the
bigger picture of God’s saving work unfold
before our eyes. /
/
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paz en la fe, para que rebosen de esperanza por el

poder del Espiritu Santo! - Romanos 15:13
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disconnected, it is comforting to remember that our
God is faithful and His story is still unfolding.

Another blessing of walking through one Gospel
together is that it gives us a shared language as a
congregation. Families can continue the conversation
at home. Friends can discuss the same stories during
the week. When someone asks what we are studying
at church, it becomes easy to invite them into the
journey. Over time, the story of Jesus becomes more
natural on our lips because it has become more deeply
rooted in our hearts.

To help the series feel manageable and connected,
we will break Matthew into smaller mini-series
throughout the year. This will allow us to focus on
major themes and moments in Jesus’ ministry while
still seeing how they fit into the larger story. There
will be seasons of challenge, comfort, encouragement,
repentance, and hope because that is what it means to
follow Jesus.

More than anything, I am simply excited to take
this journey with you. There is no greater story we
could spend our time hearing than the story of Jesus
Christ, the One who came for sinners, who died and

rose again for us, and who still calls us to follow Him
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today. My prayer is that through this year in Matthew,
we would not only grow in our understanding of
Scripture, but also grow in our confidence, joy, and
trust in Christ.

I also want this journey through Matthew to
continue beyond Sunday mornings. To that end we
will be providing a reading plan and study guide so
that you can read ahead and follow along throughout
the week. My hope and prayer is that this will help all
of us spend more time in God’s Word together not
only during worship on Sundays, but in our homes
and daily lives as well. After all, our faith is not
simply about an hour on Sunday morning, but about
what our mission statement calls “a life together with
Jesus.” As we hear His Word regularly, both together
and individually, Christ continues to shape us,
strengthen us, and draw us closer to Himself and to
one another.

I look forward to walking through the story of
Jesus with you.

Peace I leave with you. (John 14:27)
Pastor Kevirw Shawp
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A Biographical Sketch
? There was a child who lived about a
2| kilometer away from where, in Las Vegas
de Juarez, Veracruz, he would
occasionally see the evangelical Christians arrive.
They brought with them record players and speakers,
which they would place high up in the trees, and the
sound would carry far. They brought pifiatas and
distributed tracts (biblical pamphlets), and this
attracted children and adults. That is how this child
began to hear about God.

During his adolescence, the Christians began to
hold worship services in a thatched shelter, lighting
the area with kerosene lamps and singing a cappella.
According to the theological background of that time,
at 15 years old he was baptized by immersion.

Later, as he joined the mother congregation in the
city of Tres Valles, where the pastor was a graduate of
a Bible school, the young man took on youth
leadership. Motivated by the need to know more of
the Bible in order to share it, the opportunity to study
came about. At 18 years of age, in 1965, he entered
the Mexican Bible Institute in Mexico City.

The organization took him under its mentorship to
prepare him for ministry as a vicar and pastor,

continually training him through pastoral continuing
education seminars, and he served in different places,
towns, and states of Mexico for nearly 30 years.

In 1995, he was called and brought to Tijuana,
Baja California, to Iglesia Evangélica Luterana El
Redentor (The Lutheran Evangelical Church of the
Redeemer). After a year and a half, he was invited by
Pastors Bruce Yeske of St. James in Imperial Beach,
and Roger Gredvig of Peace in Linda Vista, San
Diego (through LBCM under the mentorship of Rev.
Dr. Esat Salomoén).

The PSD certified him as a deacon to officiate
Word and Sacrament. Later, he entered the Center for
Hispanic Studies at Concordia Seminary in St. Louis,
Missouri.

In addition to serving in the places mentioned, he
was active in Grace Latino Ministries and Grace
Lutheran Church in Escondido, and St. Paul’s in
Orange, under the coordination of Rev. Dr. Samuel
Gomez. Later, he was invited by Rev. Rigoberto
Gonzalez to support him at Peace Lutheran Church,
where, by the grace of the Lord, he was ordained and
called to serve.

From a young age, at the beginning of the 1970s,
he obtained a visa to visit this country (the United
States) for church events in different states, and he
never stayed more than two or three weeks.

In 1975, he traveled with his wife to San José,
California. After one week of being there, he suffered
a stroke. He spent 15 days in critical condition, but the
Lord heard the prayers of His people and used
medical science, awakening him to life. Although
there were lasting effects, he renewed his commitment
to serve his Lord even more.

They had been married for two years and had no
children. Although he did not ask to come to do
mission work in this country, the Lord brought it
about.

This is how life has passed, and only for today!
“Thus far the Lord has helped us” (1 Samuel 7:12).

If the Lord still grants him a little more life and
health, he dreams of beginning a
mission in his homeland. He is
thankful for your prayers.

Living to serve,

Pastor Ochoo
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Saludos desde Pastor Sharp

Al comenzar una nueva etapa de
ministerio juntos, me llena de alegria
compartir con ustedes que durante el préximo
ano recorreremos juntos el Evangelio segun
San Mateo en nuestros servicios de adoracion de los
domingos por la mafiana. Esto nos permitird avanzar
con calma y seguir la historia de Jesus desde el
principio hasta el final, escuchando Sus ensefianzas,
siendo testigos de Sus milagros, caminando junto a
Sus discipulos y, finalmente, estando al pie de la cruz
y del sepulcro vacio.

Una de las cosas de las que hemos estado
hablando como congregacion es como compartir la
historia de Cristo con quienes nos rodean. Para
muchas personas, eso puede parecer intimidante,
como Si necesitaran convertirse en expertos en
teologia o tener todas las respuestas listas en
cualquier momento. Pero compartir a Cristo no
consiste, en primer lugar, en convertirse en un
experto. Consiste en conocer Su historia y reconocer
coémo esa historia ha llegado a ser nuestra historia.

Esa es una de las grandes bendiciones de dedicar
un afo al Evangelio de Mateo. Al escuchar la historia
semana tras semana, las piezas comenzardn a unirse.
Se nos recordard una y otra vez quién es Jesus, a qué
vino y como continta obrando en nuestras vidas atin
hoy. Muchas de estas historias serdn familiares para
la mayoria de nosotros, pero al escucharlas juntos en
todo su contexto, comenzaremos a ver como el
panorama completo de la obra salvadora de Dios se
despliega ante nuestros 0jos.

El Evangelio de Mateo es especialmente rico para
este tipo de recorrido. Mateo nos muestra
constantemente como Jesus cumple las promesas de
Dios en el Antiguo Testamento. Nos recuerda que Dios
ha llevado a cabo fielmente Su plan de salvacion
desde el principio. En un mundo que a menudo parece
incierto y desconectado, es reconfortante recordar
que nuestro Dios es fiel y que Su historia contintia
desarrollandose.

Otra bendicién de recorrer juntos un mismo
Evangelio es que nos da un lenguaje compartido
como congregacion. Las familias pueden continuar la
conversacion en casa. Los amigos pueden conversar
sobre las mismas historias durante la semana.
Cuando alguien pregunte qué estamos estudiando en
la iglesia, serd fdcil invitarlo a formar parte de este
recorrido. Con el tiempo, la historia de Jests brotara
con mayor naturalidad de nuestros labios porque

-

habra echado raices mds profundas en nuestros
corazones.

Para que la serie sea mds facil de seguir y
mantenga una clara conexion, dividiremos el
Evangelio de Mateo en pequefias miniseries a lo largo
del ano. Esto nos permitird concentrarnos en los
principales temas y momentos del ministerio de Jesus,
sin perder de vista como cada uno forma parte de la
historia completa. Habrd momentos de desdfio,
consuelo, dnimo, arrepentimiento y esperanza, porque
asi es el caminar en el sequimiento de Jests.

Mads que nada, me emociona poder recorrer este
camino con ustedes. No hay una historia mds grande
a la que podamos dedicar nuestro tiempo que la
historia de Jesucristo, Aquel que vino por los
pecadores, que murid y resucité por nosotros, y que
atn hoy nos llama a seguirlo. Mi oracion es que,
durante este afio en Mateo, no solo crezcamos en
nuestro conocimiento de las Escrituras, sino también
en nuestra confianza, nuestro gozo y nuestra fe en
Cristo.

También deseo que este recorrido por Mateo
contintie mds alld de los domingos por la mafiana.
Con ese propdsito, pondremos a su disposicion un
plan de lectura y una guia de estudio para que puedan
leer con anticipacién y seguir el desarrollo de la serie
durante la semana. Mi esperanza y oracion es que
esto nos ayude a todos a pasar mds tiempo juntos en
la Palabra de Dios, no solo durante el servicio de
adoracion de los domingos, sino también en nuestros
hogares y en la vida diaria. Después de todo, nuestra
fe no consiste simplemente en una hora el domingo
por la manana, sino en lo que nuestro lema
congregacional describe como «una vida juntos con
Jestis». Al escuchar Su Palabra con regularidad,
tanto reunidos como de manera individual, Cristo
contintia formdndonos, fortaleciéndonos y
acercdndonos mds a El y los unos a los otros.

Espero con alegria recorrer con ustedes la
historia de Jests.

La paz les dejo. (Juan 14:27)

Pastor Kevivv
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Boceto Biografico

Hubo un nifio que vivia a un kilometro
de donde, en Las Vegas de Judrez,
Veracruz, ocasionalmente veia llegar a los
cristianos evangélicos, llevando consigo
tocadiscos y bocinas que colocaban en lo alto de los
arboles, y el sonido llegaba lejos. Llevaban pifiatas y
distribuian tratados (folletos biblicos) y eso atraia a
nifos y adultos. Asi empezo ese nifio a oir acerca de
Dios. En su adolescencia los cristianos empezaron a
celebrar servicios de adoracion en una palapa,
alumbrdndose con candil de petréleo y cantando a
capela. Segtin el trasfondo teoldgico, a los 15 afios lo
bautizaron por inmersion. Ahora, sumdndose a la
congregacion madre en la ciudad de Tres Valles donde
el Pastor era egresado de una escuela biblica, ahi el
joven adolescente ocupo liderazgo juvenil y, motivado
por la necesidad de saber mds de la Biblia para
compartir, surgio el ofrecimiento de estudiar, y a los
18 afios de edad, en 1965 ingreso al Instituto Biblico
Mexicano en la Ciudad de México. La organizacion lo
tomo mentoredndolo para ejercer el ministerio, como
vicario y pastor siempre capacitandolo en seminarios
pastorales de educacion continua, y sirviendo en
diferentes lugares y pueblos y estados de México
hasta por 30 afios.

En 1995, fue llamado y traido a Tijuana, Baja
California (B.C.) a Ila Iglesia Evangélica Luterana El
Redentor. Después de un
afo y medio fue invitado
por los pastores, Bruce
Yeske de St. James en
Imperial Beach,
California (CA) y Roger
Gredvig de Peace en
Linda Vista, San Diego,
CA. (A través de LBCM
bajo la mentoria del Rev.
Dr. Esaul Salomon).

El PSD lo certifico
didcono  para  oficiar
Palabra 'y Sacramento.
Posteriormente ingreso al
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centro de estudios
hispanos del seminario
concordia en St. Louis, §
Misuri. Ademds de servir

en los lugares §
mencionados, estuvo

activo en Grace Latino Ministries y Grace Lutheran
Church en Escondido, CA y St. Paul’s (San Pablo) en
Orange, CA, bajo la coordinacion del Rev. Dr. Samuel
Gomez. Luego fue invitado por el Rev. Rigoberto
Gonzdlez a apoyarlo en Peace Lutheran Church,
donde por la gracia del Sefior fue ordenado y llamado
a servir. Desde muy joven, al inicio de la década de
los afios 70 obtuvo visa para visitar este pais (EE.
UU.) a eventos de la iglesia. en diferentes estados y
nunca se quedo mds de dos o tres semanas. En 1975
viajo con su esposa a San José, California donde
después de una semana de haber llegado sufrié un
“stroke” (derrame cerebral), estuvo 15 dias en estado
critico, el Sefior oyo las oraciones de su pueblo y uso
la ciencia médica y lo desperté para vida, aunque
obviamente con efectos de secuelas y renovando sus
votos de servir atn mds a su Sefior. Llevaban dos afios
de casados, no nifios. Aunque él no pidio venir a
hacer mision a este pais, se dio la venida. Asi ha
pasado la vida, jy solo por hoy! “Hasta aqui nos
ayudé Jehovad” (1 Samuel 7:12). Si el Sefior atin le da
un poco mds de vida y salud suefia con iniciar una
mision en su tierra, agradece sus oraciones.

Viviendo para servir.

Pastor Ochoawv

- 1 Samuel 7:12 -




+CHRISTIAN SYMBOL+

SHELL

A scallop shell, often shown pointing
downward with three drops of water
falling from it, is a Christian
symbol of baptism and the
washing away of sin. The three
drops of water represent the
Trinity: the Father, the Son and
the Holy Spirit.

From the earliest centuries
of the church, the shell was
connected with baptism because it
could be used to pour water over a

God wuses humble, ordinary things to
accomplish sacred purposes.

Today, the scallop shell continues to appear in
baptismal fonts, church art and Christian design. It
quietly proclaims the message of baptism: washed by
grace, claimed by God and welcomed into the family
of faith.

4
person’s head. In a time when many
baptisms took place in rivers, lakes or
outdoor settings, a simple shell served as
a natural vessel, reminding believers that

+SiMBOLO CRISTIANO+

CONCHA
Una concha de vieira, a menudo
representada apuntando hacia abajo con
tres gotas de agua que caen de
ella, es un simbolo cristiano del
bautismo y del lavamiento del
pecado. Las tres gotas de
agua representan la Trinidad:
el Padre, el Hijo y el Espiritu
Santo.
Desde los primeros siglos de
la iglesia, la concha estuvo
asociada con el bautismo porque

podia usarse para verter agua sobre la
cabeza de una persona. En una época
en la que muchos bautismos se

realizaban en rios, lagos o al aire libre,

una simple concha servia como un

recipiente natural, recordando a los creyentes

que Dios usa cosas humildes y ordinarias para
cumplir propdsitos sagrados.

Hoy en dia, la concha de vieira sigue apareciendo
en fuentes bautismales, arte eclesidstico y disefios
cristianos. Proclama silenciosamente el mensaje del
bautismo: lavados por la gracia, llamados por Dios y
recibidos en la familia de la fe.

Scriptures used as indicated

BIBLE TRANSLATIONS USED THIS MONTH / TRADUCCIONES DE LA BIBLIA USADAS ESTE MES

Las Escrituras se citan segin se indica

English Standard Version (ESV), The Holy Bible, English Standard Version. ESV® Text Edition: 2016. Copyright © 2001 by Crossway Bibles, a publishing ministry of Good News Publishers.

Reina Valera Contemporanea (RVC), Copyright © 2009, 2011 by Sociedades Biblicas Unidas
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Servicio del Domingo
10:00 a.m. Bilingiie

Sunday Worship
10:00 a.m. Bilingual

Estudio Biblico
12:00 p.m. Espanol

Bible Study
12:00 p.m. Spanish

Pastor Sharp’s Days off:
All Day Friday
% day Saturday
4 day Sunday

Always Available in Emergencies

Dias libres del pastor Sharp:
Todo el dia viernes
Y dia sabado
Y dia domingo
Siempre disponible en caso de emergencia

Friday, July 3
7:00 p.m. — Men’s Bible Study

Saturday, July 4 ~ Independence Day

Monday, July 6 ~ Independence Day (Observed)
Administrative Office Closed

Sunday, July 12 - Friday, July 24

Pastor Sharp’s Navy Reserve Training

Tuesday, July 21
7:00 p.m — Virtual Board Meeting

Saturday, July 25

10:00 a.m. — Family Fun Day / Backpack Distribution

Sunday, July 26

11:45 a.m. — Voters’ Meeting

Tuesday, July 28 - Friday, July 31 ~ LCMS National Hispanic Convention
Administrative Office Closed

Every Monday

5:00 p.m. — Multi-Purpose Room Reserved for Ballet Folklorico

5:30 p.m. — Fellowship Hall Reserved for Narcotics Anonymous
Every Tuesday

5:00 p.m. — Multi-Purpose Room Reserved for Ballet Folklorico
Every Thursday
10:00 a.m. — Bible Study in English (Admin Office)

1:00 p.m. — Bible Study in English (Admin Office)

5:00 p.m. — Multi-Purpose Room Reserved for Ballet Folklorico
Every Friday

5:00 p.m. — Multi-Purpose Room Reserved for Ballet Folklorico
Various Days and Locations
Abundant Life Groups ~ Check with your group leader

Viernes, 3 de Julio
7:00 p.m. — Estudio biblico para hombres

Sabado, 4 de Julio ~ Dia de Independencia

Lunes, 6 de Julio ~ Dia de Independencia (Observada)
Oficina Administrativa Cerrada

Domingo, 12 de Julio - Viernes, 24 de Julio
Entrenamiento en la Reserva Naval del Pastor Sharp

Martes, 21 de Julio
7:00 p.m. — Reunién virtual de la junta
Sabado, 25 de Julio
10:00 a.m. — Dia de Diversion Familiar / Distribucién de mochilas

Domingo, 26 de Julio
11:45 a.m. — Reunién de votantes

Martes, 28 de Julio — Viernes, 31 de Julio ~ La Convencién Nacional Hispana
(LCMS)
Oficina Administrativa Cerrada

Cada Lunes

5:00 p.m. — ‘Multi-Purpose Room’ Reservado para Ballet folklérico

5:30 p.m. — ‘Fellowship Hall’ Reservado para Narcéticas anénimas
Cada Martes

5:00 p.m. — ‘Multi-Purpose Room’ Reservado para Ballet folklérico
Cada Jueves
10:00 a.m. — Estudio Biblico en inglés en ‘Admin Office’

1:00 p.m. — Estudio Biblico en inglés en ‘Admin Office’

5:00 p.m. — ‘Multi-Purpose Room’ Reservado para Ballet folklérico
Cada Viernes

5:00 p.m. — ‘Multi-Purpose Room’ Reservado para Ballet folklérico
Varios dias y lugares
Grupos de Vida Abundante ~ Consulta con tu lider de grupo
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